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Генеральная Ассамблея 
Шестьдесят вторая сессия 
Пункт 99(e) повестки дня 
Обзор и осуществление Заключительного  
документа двенадцатой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи: меры укрепления 
доверия на региональном уровне: деятельность 
Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке  

 Совет Безопасности 
Шестьдесят второй год 
 

   
 

  Письмо Постоянного представителя Камеруна  
при Организации Объединенных Наций от 11 октября 
2007 года на имя Генерального секретаря 
 
 

 От имени действующего Председателя Постоянного консультативного ко-
митета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-
тральной Африке имею честь настоящим препроводить Вам доклад Комитета о 
работе его двадцать шестого совещания на уровне министров, которое состоя-
лось 3–7 сентября 2007 года в Яунде, Республика Камерун (см. приложение). 

 Прошу Вас распространить настоящее письмо и приложение к нему в ка-
честве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 99(e) повестки дня и до-
кумента Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Мартен Белинга-Эбуту 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Камеруна 
при Организации Объединенных Наций от 11 октября 
2007 года на имя Генерального секретаря 
 
 

  Доклад Постоянного консультативного комитета Организации 
Объединенных Наций по вопросам безопасности в 
Центральной Африке о работе его двадцать шестого 
совещания на уровне министров 
 

  Яунде, 7 сентября 2007 года 
 
 

  Введение 
 
 

1. Двадцать шестое министерское совещание Постоянного консультативного 
комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-
тральной Африке состоялось в Яунде, Республика Камерун, 3–7 сентября 
2007 года. 

2. В этом совещании приняли участие следующие государства-члены: Га-
бонская Республика, Демократическая Республика Конго, Демократическая 
Республика Сан-Томе и Принсипи, Республика Ангола, Республика Бурунди, 
Республика Камерун, Республика Конго, Республика Руанда, Республика Чад, 
Республика Экваториальная Гвинея и Центральноафриканская Республика. 

3. Функции секретариата Комитета выполняло Управление Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения (УВРООН). В качестве на-
блюдателей были представлены: Отделение Организации Объединенных На-
ций по поддержке миростроительства в Центральной Африке (ОООНПМЦАР), 
Департамент по политическим вопросам Организации Объединенных Наций 
(ДПВ), Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), 
Экономическое сообщество центральноафриканских государств (ЭСЦАГ), Аф-
риканский союз, Центр Организации Объединенных Наций по вопросам прав 
человека и демократии в Центральной Африке, Региональный центр по стрел-
ковому оружию и легким вооружениям (РЦСО), Международная организация 
франкоязычных стран (МОФС) и Постоянный секретариат Международной 
конференции по району Великих озер (МКРВО). 

4. На церемонии открытия: 

 • было заслушано послание Генерального секретаря Организации Объеди-
ненных Наций, которое огласил генерал Ламин Сиссе, Специальный 
представитель Генерального секретаря Организации Объединенных На-
ций в Центральноафриканской Республике; 

 • было заслушано послание Генерального секретаря ЭСЦАГ, которое огла-
сил Его Превосходительство г-н Нельсон Косме, заместитель Генерально-
го секретаря ЭСЦАГ, занимающийся вопросами человеческой интегра-
ции, мира, безопасности и стабильности. 

5. Вступительную речь произнес Его Превосходительство г-н Жан-Мари 
Атангана Мебара, государственный министр, министр внешних сношений Рес-
публики Камерун. На церемонии закрытия выступил Его Превосходительство 
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г-н Дион Нгуте, министр-делегат при министре внешних сношений, ответст-
венный за связи со странами Содружества, Республика Камерун. 
 
 

  Ход работы 
 
 

 I. Утверждение повестки дня 
 
 

6. Комитет утвердил следующую повестку дня: 

 1. Утверждение повестки дня двадцать шестого совещания на уровне 
министров. 

 2. Избрание Бюро предыдущего состава. 

 3. Доклад Председателя Бюро предыдущего состава. 

 4. Обзор геополитической ситуации и положения в плане безопасности 
в отдельных странах — членах Комитета: 

  i) Бурунди, 

  ii) Республика Камерун, 

  iii) Центральноафриканская Республика, 

  iv) Демократическая Республика Конго, 

  v) Республика Чад. 

 5. Межгосударственное сотрудничество в сфере безопасности между 
странами Центральной Африки: доклад о подготовке к совместным 
военным учениям «Бахр-Эль-Газаль» (ноябрь 2007 года). 

 6. Поощрение разоружения и программ ограничения вооружений в 
Центральной Африке: 

  i) рассмотрение осуществления Сан-Томийской инициативы, 

  ii) осуществление в Африке резолюции 1540 (2004) Совета Безо-
пасности. 

 7. Доклад Секретариата ЭСЦАГ об институциональном развитии суб-
региональных структур и механизмов обеспечения мира и безопас-
ности. 

 8. Рассмотрение проекта резолюции Генеральной Ассамблеи Органи-
зации Объединенных Наций о деятельности Консультативного коми-
тета. 

 9. Доклад о деятельности Субрегионального центра по вопросам прав 
человека и демократии в Центральной Африке. 

 10. Субрегиональная конференция по трансграничным проблемам безо-
пасности в Центральной Африке (отдельная повестка дня). 

 11. Дата проведения следующего совещания. 

 12. Прочие вопросы. 
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 13. Утверждение доклада о работе двадцать шестого совещания на 
уровне министров. 

 
 

 II. Избрание Бюро 
 
 

7. Комитет избрал Бюро в следующем составе: 

 • Председатель: Камерун 

 • Первый заместитель Председателя: Ангола 

 • Второй заместитель Председателя: Габон 

 • Докладчик: Чад 
 
 

 III. Доклад Председателя Бюро предыдущего состава 
 
 

8. Комитет с интересом заслушал доклад Председателя Бюро предыдущего 
состава о его деятельности. Он с удовлетворением отметил динамизм, прояв-
ленный Бюро при выполнении поставленных перед ним задач, и в частности 
его активное участие, совместно с секретариатом, в подготовке и организации 
двадцать шестого совещания на уровне министров. 
 
 

 IV. Обзор геополитической ситуации и положения в плане 
безопасности в отдельных странах — членах Комитета 
 
 

9. Обзор геополитической ситуации и положения в плане безопасности в от-
дельных странах — членах Комитета показал, что ситуация в Центральной 
Африке, и в частности в странах, затронутых геополитическим обзором, пре-
терпела изменения за время, истекшее с момента проведения предыдущего со-
вещания Комитета. Хотя следует с удовлетворением отметить прогресс, дос-
тигнутый в развитии ситуации в ряде стран, которые ранее были охвачены воо-
руженными конфликтами, сохранение напряженности, ухудшение положения в 
плане безопасности и часто наблюдаемые рецидивы вооруженных столкнове-
ний четко показывают, что мир в странах, о которых идет речь, не отличается 
прочностью. 

10. Кроме того, серьезную озабоченность продолжают вызывать гуманитар-
ная ситуация и положение в области прав человека во многих районах Цен-
тральной Африки. 

11. Такое положение четко требует того, чтобы соответствующие стороны, 
другие страны этого субрегиона и международное сообщество прилагали необ-
ходимые усилия для обеспечения национального примирения, упрочения мира 
и начала нового этапа, который способствовал бы процветанию народов, слиш-
ком долго страдавших от бедствий войны.  

12. В соответствии с предварительной повесткой дня делегации Бурунди, 
Центральноафриканской Республики, Республики Чад и Демократической Рес-
публики Конго выступили с обзором геополитической ситуации и положения в 
плане безопасности в их соответствующих странах. 
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13. Комитет принял также к сведению выступление делегации Республики 
Камерун, в котором была описана геополитическая ситуация и положение в 
плане безопасности в этой стране. 

14. Кроме того, Генеральный секретариат ЭСЦАГ и Управление по вопросам 
разоружения информировали Комитет о принятом ими решении распростра-
нить сферу действия меморандума о взаимопонимании, подписанного 
18 августа 2007 года, на представление результатов обзора геополитической 
ситуации в Центральной Африке на последующих совещаниях Комитета. 
 

 i) Республика Бурунди 
 

15. Комитет выразил озабоченность по поводу ухудшения политической об-
становки в Бурунди, о котором свидетельствуют, в частности: 

 • бездействие Национального собрания; 

 • оспаривание легитимности правительства, сформированного после не-
давнего перераспределения министерских портфелей. 

16. Он выразил также глубокую озабоченность по поводу ухудшения в Бу-
рунди военной ситуации и положения в плане безопасности, о чем свидетель-
ствуют, в частности:  

 • увеличение числа преступных деяний, совершаемых в отношении мирно-
го населения боевиками НОС, а также стычек между боевиками НОС и 
силами обороны и безопасности; 

 • широкое распространение огнестрельного оружия среди гражданского 
населения; 

 • сохранение высокого уровня преступности в отдельных районах страны, 
характеризующееся организацией засад на автомобильных дорогах и воо-
руженными нападениями, совершаемыми вооруженными бандитами и не-
которыми бойцами ПОНХ–НОС с целью добыть продовольствие и день-
ги. К ряду отдельных случаев были причастны, как предполагается, силы 
обороны и безопасности, и некоторые их представители были недавно 
арестованы. 

17. Комитет приветствовал меры, принятые правительством Бурунди в целях 
привлечения к судебной ответственности лиц, виновных в совершении этих 
бесчинств, и настоятельно призвал его предавать правосудию, без всякого ис-
ключения, всех лиц, виновных в совершении подобных актов. 

18. Комитет выразил глубокую озабоченность по поводу трудностей, возник-
ших в процессе осуществления Всеобъемлющего соглашения о прекращении 
огня между правительством и ПОНХ-НОС, в частности по поводу выхода чле-
нов ПОНХ-НОС из состава комиссий по осуществлению Соглашения о пре-
кращении огня, что спровоцировало новую вспышку напряженности и создало 
серьезную угрозу текущему процессу миростроительства. 

19. Комитет осудил недавние убийства в Бужумбуре, жертвами которых стали 
два десятка членов НОС, выступивших в поддержку мира.  

20. Он настоятельно призвал правительство и ПОНХ-НОС, а также все дру-
гие политические силы избрать путь диалога, продолжать тесно сотрудничать в 
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духе открытости, с тем чтобы найти решение всем остающимся проблемам, и 
добросовестно прилагать усилия, необходимые для полного осуществления 
Соглашения. В этой связи он выразил удовлетворение по поводу состоявшейся 
17 июня 2007 года в Дар-эс-Саламе встречи президента Нкурунзизы и руково-
дителя ПОНХ-НОС Агатона Рвасы.  

21. Комитет призвал правительство активизировать усилия в целях укрепле-
ния демократического процесса в Бурунди, в частности продолжать диалог с 
политическими партиями, сотрудничать с гражданским обществом, соблюдать 
законность и уважать права человека, включая свободу слова и свободу печати, 
и способствовать национальному примирению. 

22. Кроме того, Комитет призвал страны — участницы Региональной мирной 
инициативы по Бурунди и посредника прилагать все усилия, необходимые для 
того, чтобы побудить ПОНХ-НОС окончательно выбрать путь мира. 

23. Он обратился к международному сообществу и донорам с настоятельным 
призывом оказать этой стране всю необходимую поддержку, с тем чтобы она 
могла справиться с серьезными социально-экономическими проблемами, с ко-
торыми она столкнулась. 
 

 ii) Республика Камерун 
 

24. Комитет с удовлетворением отметил атмосферу мира и стабильности, ко-
торая царит в Камеруне. Он с интересом заслушал сообщение делегации Каме-
руна об успешном проведении недавних муниципальных выборов и выборов в 
законодательные органы и с удовлетворением отметил успехи, достигнутые в 
модернизации общественной жизни и укреплении демократии, основанной на 
мире. 

25. Комитет приветствовал усилия, прилагаемые правительством Камеруна в 
целях достижения момента завершения процесса в рамках Инициативы в от-
ношении долга бедных стран с крупной задолженностью, и с удовлетворением 
отметил связанные с этим перспективы улучшения социально-экономического 
положения. 

26. Комитет выразил озабоченность по поводу трансграничных проблем безо-
пасности, с которыми сталкивается Камерун, и поздравил силы безопасности 
этой страны с успешным осуществлением операций по пресечению действий 
бандитов, устраивающих засады на дорогах. 

27. Кроме того, он выразил озабоченность по поводу последствий для Каме-
руна кризиса в Центральноафриканской Республике, породившего поток бе-
женцев, из которых 27 000 человек обосновались в южной части Камеруна. 
 

 iii) Центральноафриканская Республика 
 

28. Комитет приветствовал выраженное правительством и другими сторона-
ми в Центральноафриканской Республике стремление поддерживать открытый 
для всех политический диалог в целях урегулирования ситуации, сложившейся 
в стране.  

29. Он с удовлетворением отметил усилия, прилагаемые «Группой мудрецов» 
в рамках этого диалога, и в частности приветствовал консультации, проведен-
ные этой группой с национальными политическими партиями, профсоюзами, 
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объединениями гражданского общества, дипломатическим корпусом и мятеж-
ными группами. 

30. Он настоятельно призвал стороны в Центральноафриканской Республике 
учесть рекомендации, подготовленные по итогам этих консультаций, и добро-
совестно прилагать усилия, необходимые для безотлагательного проведения 
этого диалога. В этой связи он с удовлетворением отметил сообщение прези-
дента Бозизе о создании подготовительного комитета, которому поручено ор-
ганизовать этот диалог. 

31. Вместе с тем Комитет выразил серьезную озабоченность по поводу со-
хранения в Центральноафриканской Республике неустойчивого положения в 
плане безопасности, и в частности по поводу: 

 • активизации действий бандитов, организующих засады на дорогах, и мя-
тежных движений в различных районах страны; 

 • многочисленных нападений на гуманитарный персонал; 

 • увеличения числа квартирных краж в Банги; 

 • неоднократных нападений мятежников на города, расположенные в се-
верной части Центральноафриканской Республики, и многочисленных на-
рушений прав человека, совершаемых в ходе этих нападений, а также от-
ветных действий сил безопасности; 

 • эскалации межобщинного насилия, часто принимающего форму столкно-
вений между скотоводами и земледельцами; 

 • расширения масштабов трансграничной преступности и широкого рас-
пространения незаконного стрелкового оружия. 

32. Комитет решительно осудил нападения на работников гуманитарных уч-
реждений и персонал Организации Объединенных Наций в Центральноафри-
канской Республике. 

33. Он настоятельно призвал правительство принимать меры к тому, чтобы 
предавать правосудию лиц, виновных в совершении этих преступлений, и 
обеспечивать защиту этого персонала, оказывающего населению Центрально-
африканской Республики жизненно важную поддержку. 

34. Комитет вновь отверг любые попытки прихода к власти неконституцион-
ным путем. 

35. Комитет обратился к международному сообществу с призывом оказать 
Центральноафриканской Республике необходимую поддержку в обеспечении 
безопасности на границах и в общем улучшении положения в плане безопасно-
сти, в частности путем реорганизации национальных сил обороны и безопас-
ности и укрепления их оперативных возможностей. 

36. Он с удовлетворением отметил вклад Многонациональных сил Централь-
ноафриканского экономического и валютного сообщества (ФОМУК) в усилия 
по обеспечению мира и безопасности в Центральноафриканской Республике. 

37. Комитет приветствовал решение Организации Объединенных Наций раз-
вернуть многоаспектную операцию на границах Центральноафриканской Рес-
публики, Чада и Судана и заявил о поддержке новой концепции операций, 
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представленной в этой связи Генеральным секретарем Организации Объеди-
ненных Наций. 

38. Он приветствовал также решение Европейского союза развернуть опера-
цию в поддержку присутствия Организации Объединенных Наций в восточной 
части Чада и в северо-восточной части Центральноафриканской Республики. 

39. Комитет призвал государства и организации этого региона, а также другие 
государства и учреждения продолжать оказывать поддержку правительству 
Центральноафриканской Республики, в частности в финансовой области и в 
сфере безопасности. 
 

 iv) Демократическая Республика Конго  
 

40. Комитет приветствовал прогресс, достигнутый в развитии ситуации в Де-
мократической Республике Конго, и в частности: 

 • завершение процесса формирования политических институтов, созданных 
по итогам избирательного процесса; 

 • опубликование в мае 2007 года Верховным судом окончательного списка 
национальных депутатов; 

 • организацию в июле 2007 года встречи главы государства и руководите-
лей главных институтов в целях ослабления напряженности; 

 • дипломатические шаги, направленные на укрепление связей с соседними 
странами; 

 • посещение Киншасы, по приглашению правительства Демократической 
Республики Конго, делегацией под руководством министра иностранных 
дел и сотрудничества Руанды, которая находилась в ДРК со 2 по 
4 сентября 2007 года и в ходе визита которой 3 сентября 2007 года было 
подписано совместное коммюнике. 

41. Комитет настоятельно призвал конголезские политические силы содейст-
вовать развитию демократических реформ, отдавая предпочтение диалогу при 
разрешении споров. 

42. Комитет выразил глубокую озабоченность по поводу ухудшения военной 
ситуации и положения в плане безопасности на востоке Демократической Рес-
публики Конго, и в частности по поводу: 

 • столкновений между ВСДРК (Вооруженные силы Демократической Рес-
публики Конго) и вооруженными группами и боевых действий между со-
перничающими ополченческими группировками в провинциях Северное 
Киву, Южное Киву и в Итури; 

 • сопротивления объединению «смешанных» войск, включая членов воен-
но-политического движения «Национальный конгресс в защиту народа» 
свергнутого генерала Лорана Нкунды, из-за которых в провинции Север-
ное Киву сохраняется обстановка напряженности; 

 • сохранения обстановки отсутствия безопасности из-за действий деструк-
тивных иностранных сил, в частности Демократических сил освобожде-
ния Руанды и «РАСТА», которые находятся в провинциях Северное Киву 
и Южное Киву, а также неконтролируемых элементов в Киншасе; 
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 • возникновения в Демократической Республике Конго таких явлений, как 
организация засад на дорогах и противоправные вторжения на сельскохо-
зяйственные угодья; 

 • серьезных гуманитарных последствий насильственных действий ино-
странных вооруженных групп, особенно Демократических сил освобож-
дения Руанды, а также военных действий «смешанных» бригад; 

 • вербовки детей «смешанными» бригадами и отказа этих бригад и их ко-
мандиров войти в состав ВСДРК. 

43. Комитет настоятельно призвал вооруженные группы сложить оружие и 
без всяких условий включиться в процесс разоружения, демобилизации, реин-
теграции и расселения. Он предложил правительству разработать в сотрудни-
честве с МООНДРК всеобъемлющий план обеспечения безопасности в восточ-
ных районах страны, в частности за счет достижения дальнейшего прогресса в 
рамках процесса разоружения, демобилизации, репатриации, реинтеграции и 
расселения, пресечения безнаказанности и организации конференции по во-
просам мира и безопасности в Северном Киву и Южном Киву, как это было 
предложено правительством. 

44. Он призвал МООНДРК продолжать, в рамках усилий по обеспечению 
эффективного и полного выполнения своего мандата на основании главы VII 
Устава Организации Объединенных Наций, оказывать объединенным бригадам 
ВСДРК поддержку в их усилиях по обеспечению территориальной целостно-
сти Демократической Республики Конго, а также содействовать разоружению 
иностранных вооруженных групп и непримиримых конголезских группировок 
и помочь правительству успешно провести реформу сектора безопасности. 

45. Он призвал соответствующие соседние государства активнее способство-
вать эффективной реинтеграции бывших комбатантов, возвращающихся в свои 
страны, и пресекать любые действия по вербовке на своей территории. 

46. Что касается субрегионального уровня, то Комитет приветствовал про-
должение усилий по улучшению отношений с Руандой и некоторыми другими 
соседними странами. 

47. Он приветствовал решение о возобновлении деятельности Экономическо-
го сообщества стран Великих озер и подписание Пакта о безопасности, ста-
бильности и развитии в районе Великих озер, которые укрепляют перспективы 
нормализации двусторонних отношений между Демократической Республикой 
Конго и Руандой. 
 

 v) Республика Чад 
 

48. Комитет приветствовал прогресс, достигнутый в развитии политической 
ситуации в Чаде, и в частности: 

 • заключение в декабре 2006 года мирных соглашений между правительст-
вом и некоторыми крупными группировками военно-политической оппо-
зиции, благодаря чему в состав правительства в качестве министра на-
циональной обороны вошел бывший руководитель Объединенного фронта 
за перемены (ОФП); 
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 • продолжение межчадского диалога, начатого 8 февраля 2007 года прези-
дентским большинством и его союзниками с политической оппозицией и 
приведшего к подписанию 13 августа 2007 года соглашения об укрепле-
нии демократического процесса в Чаде; 

 • назначение на должность главы нового правительства представителя по-
литической оппозиции; 

 • открытие переговоров между правительством и военно-политической оп-
позицией, которые начались в июне 2007 года и продолжаются в Триполи 
при посредничестве Руководителя ливийской революции президента Муа-
мара Каддафи; 

 • контакты между правительством и внешней оппозицией, установленные и 
поддерживаемые благодаря посредничеству президента Габонской Рес-
публики Омара Бонго Ондимбы и приведшие к тому, что в конце июля 
2007 года Нджамену посетил во главе крупной делегации оппозиционеров 
Гукуни Уэддей, бывший глава чадского государства, находящийся в из-
гнании. 

49. Кроме того, Комитет выразил глубокую озабоченность по поводу сохра-
нения нестабильной военной ситуации и неустойчивого положения в плане бе-
зопасности в восточной части Чада, и в частности по поводу: 

 • скрытых угроз дестабилизации, с которыми Чад продолжает сталкиваться 
в результате нападений мятежных групп, базирующихся в Судане, и бес-
чинств, творимых ополченцами «Джанджавид» в отношении гражданско-
го населения; 

 • широкого распространения легких вооружений и разгула трансграничного 
бандитизма; 

 • многочисленных межобщинных конфликтов. 

50. Комитет приветствовал решение Организации Объединенных Наций и со-
гласие Европейского союза в отношении развертывания многоаспектной опе-
рации на границах Центральноафриканской Республики, Чада и Судана и под-
держал новую концепцию операций, представленную в этой связи Генераль-
ным секретарем Организации Объединенных Наций. 

51. Что касается регионального уровня, то Комитет приветствовал возобнов-
ление процесса нормализации отношений между Чадом и Суданом, и в частно-
сти создание в мае 2007 года в четырехсторонних рамках СИН-САД (Сообще-
ство сахело-сахарских государств) механизма применения мер обеспечения 
безопасности, предусмотренных Соглашением Триполи от 8 февраля 2006 года. 
 
 

 V. Межгосударственное сотрудничество в сфере безопасности 
между странами Центральной Африки: доклад о подготовке 
к совместным военным учениям «Бахр-эль-Газаль» (ноябрь 
2007 года) 
 
 

52. Комитет с интересом заслушал представленную делегацией Чада инфор-
мацию о ходе подготовки к совместным военным учениям «Бахр-эль-Газаль», в 
частности о проведении в Нджамене в июле 2007 года координационного со-
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вещания, а также об организации в Малабо в августе 2007 года совещания Ко-
митета обороны и безопасности с целью окончательной доработки положений, 
касающихся организации этих учений. Он с удовлетворением отметил данные 
делегацией Чада заверения в том, что запланированные сроки проведения этих 
учений — ноябрь 2007 года  — будут соблюдены. 
 
 

 VI. Поощрение разоружения и программ ограничения вооружений 
в Центральной Африке 
 
 

 i) Рассмотрение осуществления Сан-Томийской инициативы 
 

53. Комитет с интересом выслушал сообщение Управления Организации Объ-
единенных Наций по вопросам разоружения, касающееся хода осуществления 
Сан-Томийской инициативы, включающей в себя проект разработки правового 
документа о контроле за стрелковым оружием и легкими вооружениями в Цен-
тральной Африке и проект разработки кодекса поведения вооруженных сил и 
сил безопасности. 

54. Он с удовлетворением отметил, что обсуждения по этому вопросу, кото-
рые велись между Управлением Организации Объединенных Наций по вопро-
сам разоружения и Генеральным секретариатом ЭСЦАГ, завершились подписа-
нием 18 августа 2007 года меморандума о взаимопонимании между этими дву-
мя структурами относительно осуществления Сан-Томийской инициативы. 

55. Он призвал Управление Организации Объединенных Наций по вопросам 
разоружения и Генеральный секретариат ЭСЦАГ продолжать усилия по осу-
ществлению этого проекта с учетом предусмотренного графика и заявил о сво-
ей готовности изучить проекты соответствующих документов, как только они 
будут подготовлены. 

56. Он с удовлетворением воспринял предложение методологического харак-
тера, которое предусматривает одновременную разработку правового докумен-
та и связанного с ним плана действий, а также проведение «подготовительных 
работ». 

57. Он призвал международных партнеров, в частности доноров, оказать фи-
нансовую помощь в связи с осуществлением этой инициативы.  
 

 ii) Осуществление в Африке резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
 

58. Комитет принял к сведению выступление представителя Управления по 
вопросам разоружения, касающееся осуществления в Африке резолюции 1540 
(2004), которая была принята Советом Безопасности 28 апреля 2004 года и в 
которой основное внимание уделено борьбе против использования и оборота 
негосударственными субъектами ядерного, химического и биологического 
оружия и средств его доставки. 

59. Он с интересом заслушал информацию, касающуюся проведения в Бот-
сване в ноябре 2007 года очередного семинара по пропаганде резолюции 1540 
(2004) Совета Безопасности, на который будут приглашены африканские стра-
ны, не участвовавшие в Аккрском семинаре, включая некоторые страны Цен-
тральной Африки. 



A/62/513 
S/2007/638  
 

12 07-56861 
 

60. Он с удовлетворением отметил, что Управление Организации Объединен-
ных Наций по вопросам разоружения запланировало провести в Африке в сле-
дующем году еще один семинар, который будет посвящен содействию полному 
осуществлению резолюции 1540 (2004), в том числе путем организации обуче-
ния должностных лиц таможенных и пограничных служб и других админист-
ративных органов. 
 
 

 VII. Доклад Генерального секретариата ЭСЦАГ об 
институциональном развитии субрегиональных структур и 
механизмов обеспечения 
мира и безопасности 
 
 

61. Комитет принял к сведению сообщение Генерального секретариата Эко-
номического сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) об ос-
новных мероприятиях, проведенных в последнее время в сферах, связанных с 
миром, безопасностью, человеческой интеграцией, поддержкой процессов де-
мократизации и развитием партнерских отношений с различными учрежде-
ниями. 

62. Он с удовлетворением отметил прогресс, достигнутый в обеспечении 
функционирования Механизма раннего предупреждения для Центральной Аф-
рики (МРПЦА), и в частности: 

 • проведение 21 мая 2007 года с участием специалиста по системам раннего 
предупреждения из фонда “Swisspeace” второго учебного семинара для 
сотрудников МРПЦА и регионального штаба; 

 • ознакомительный визит в период с 9 по 13 июля 2007 года в европейские 
учреждения в Брюсселе, занимающиеся вопросами раннего предупрежде-
ния, и 16 и 17 июля 2007 года в Центр наблюдения и контроля ЭКОВАС 
(Экономическое сообщество западноафриканских государств) в целях уг-
лубленного изучения опыта функционирования аналогичной системы; 

 • начатую работу по укреплению людского и технического потенциала. 

63. Кроме того, он приветствовал деятельность Управления по политическим 
и дипломатическим мерам и Многонациональных сил Центральноафриканско-
го экономического и валютного сообщества (ФОМУК). 

64. Комитет с удовлетворением отметил прогресс в развитии структур и ин-
струментов ЭСЦАГ, которые связаны с предотвращением конфликтов и регу-
лированием кризисов и который сейчас находится в стадии становления, и с 
интересом выслушал информацию о предстоящем представлении «дорожной 
карты, касающейся создания системы предотвращения конфликтов в Цен-
тральной Африке». 
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 VIII. Рассмотрение проекта резолюции Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций о деятельности 
Постоянного консультативного комитета Организации 
Объединенных Наций по вопросам безопасности в 
Центральной Африке 
 
 

65. Комитет рассмотрел и принял проект резолюции о своей деятельности, 
который будет представлен Первому комитету в ходе шестьдесят второй оче-
редной сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 
 
 

 IX. Доклад о деятельности Субрегионального центра 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
прав человека и демократии 
 
 

66. Комитет с интересом выслушал доклад, представленный директором Суб-
регионального центра по вопросам прав человека и демократии и касавшийся 
деятельности этого центра. 
 
 

 X. Конференция по трансграничным проблемам безопасности 
в Центральной Африке 
 
 

67. Комитет заслушал доклад секретариата Конференции о ее работе и дос-
тигнутых результатах. Он настоятельно призвал государства-члены обеспечить 
эффективное осуществление рекомендаций, принятых по итогам этой конфе-
ренции, и обратился к международным партнерам и донорам с призывом ока-
зать в этой связи необходимую поддержку.  
 
 

 XI. Дата и место проведения следующего совещания 
 
 

68. Комитет постановил провести свое двадцать седьмое совещание на уров-
не министров в Луанде, Республика Ангола, в феврале 2008 года. О точной да-
те будет сообщено позднее. 
 
 

 XII. Прочие вопросы 
 
 

69. Комитет постановил принять вступительную речь, которую произнес 
г-н Жан-Мари Атангана Мебара, государственный министр, министр внешних 
сношений Республики Камерун, в качестве рабочего документа двадцать шес-
того совещания на уровне министров и рассмотреть на своем двадцать седьмом 
совещании основные предложения, которые в ней содержатся. 
 
 

 XIII. Утверждение доклада о работе двадцать шестого совещания 
на уровне министров 
 
 

70. Комитет утвердил настоящий доклад 7 сентября 2007 года. 
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71. В заключение участники совещания с удовлетворением отметили теплую 
атмосферу, царившую на протяжении всего совещания. Было зачитано сле-
дующее выражение благодарности: 

  «Мы, представители государств — членов Постоянного консульта-
тивного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке, собравшись на двадцать шестое сове-
щание на уровне министров, состоявшееся 3–7 сентября 2007 года в Яун-
де, Республика Камерун, 

  подтверждаем нашу приверженность идеалам мира, безопасности и 
стабильности, которые столь необходимы для наших народов и социаль-
но-экономического развития нашего субрегиона, и 

  приветствуем индивидуальные и совместные усилия, прилагаемые 
нашими странами в целях обеспечения мира, безопасности, стабильности 
и развития. 

  Мы с удовлетворением отмечаем атмосферу общности, братства и 
взаимного доверия, которая царила в ходе всей нашей работы, и 

  выражаем нашу искреннюю благодарность и глубокую признатель-
ность Его Превосходительству президенту Республики Камерун Полю 
Бийя, правительству и народу Камеруна за теплый прием и братское вни-
мание, которые были оказаны нам во время нашего пребывания в Камеру-
не». 

 

Совершено в Яунде 7 сентября 2007 года 

 
 


